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ó: Közművelődés nyomda Bra 

Alispánválasztás Brassóban. 

E czim alatt a nagyszebeni német 

p csütörtöki száma egy brassói levelet 

özöl, melyet válasz nélkül egy perczig 

em hagyhatunk. 

! Nem kételkedünk abban, hogy e 

zeikkre megjön a válasz szász testvéreink 

németajku polgártársaink köréből is. — 

fem kételkedünk ebben, mert meg vagyunk 

yőződve arról, hogy szász polgártársaink 

egnagyobb része az e czikkben kifejezésre 

utott nézeteket magáévá nem teszi, azo- 

cat nem helyesli, nemcsak, hanem magát 

czikket és intenczióit határozottan rosz- 

zalja, visszautasitja. 

Tudjuk azt is, hogy e czikk csak 

ggy ember nézetét tolmácsolhatja, s mert 
e nézet is csak Brassót megkerülve Nagy- 

szebenben került nyilvánosságra, ez is 

egjobban tanusitja, hogy itt Brassóban 

otthonra nem talált. 

Távol áll tőlünk tehát, hogy e köz- 

eményért szász polgártársainkat illessük 
j emeny 

szemrohányássaki 

Magával a czikkiróval, sőt azzal sem, 

csupán a czikkben foglalt téves elvekkel, 

erde felfogással kivánunk foglalkozni. 

De lássuk a czikket és eszmemene- 

tét röviden : 
Elmondja , hogy ,Brassómegyében 

közeledik az alispánválasztás napja, s még 

semmi mozgalom nem észlelhető. Pedig ez 

ügynek elvi oldalát éretten (?) meg 

kell fontolni.4 

S azután előadja czikkiró az ő érett (12) kor teljesen megfelelt, kit polgártársai is- 

megfontolásának rezultátumát. 

Azt mondja : alispán, mint a 

megye első választott tisztviselője, van 

hivatva a megyét képviselni és annak 

kormányzatát vezetni, s ép azért abból 

a nemzetiségből kell hogy vétessék, mely 

a megyére jellegét rásütötte. Már pedig 

Brassómegyében történeti fejlődésénél és 

vagyoni erejénél fogva a német elem van 

tulsulyban, s ép ezért ily értelemben a 

megye német jellegü. Ép ezért, s mert a 
nemzetiségi szempont az, mely 

a választókat első sorban kell, 

hogy vezesse, (s ezt a német lap 

vastag betükkel nyomatja le) a czikkiró 

kötelességének tartotta ezt a választók 

figyelmébe ajánlani. 

Azt mondja tovább, hogy a szolgálati 

idő és érdem nem jőhet figyelembe, mert 

annak a megyei. vagy városi tisztviselő- 

nek, a ki nem tartozik a megye többsé- 

ségének a nemzetiségéhez, előre szá- 

molnia kellazzal, hogy a több- 

ség egy saját nemzetiségebelit elejébe 

fog helyezni.4 

Azt hisszük, elég ennyi szemelvény a 

szebeni lap tudósitójának czikkéből, hogy 

meggyőződjünk s bebizonyitsuk extrém 

álláspontjának helytelenségét, jogtalansá- 

gát és igazságtalanságát. 

naz 

Helyes, jogos, igazságos volna-e va- 

lakit, - személyekről nem szólunk — ki 

egy vármegye szolgálatában töltötte ideje 

legnagyobb részét, ki hivatalának minden- 

mételten és ismételten megtiszteltek bizal- 

mukkal, mellőzni egy állás betöltésénél, 

melyre az méltó és érdemes, csak azért, 

mert - a konkrét esetben szólva - nem 

német, nem szász. 

Jogos, igazságos volna-e, elbirná-e a 

czikkiró ur lelkiismerete azt, hogy dis- 

kvalifikácziónak tekintessék Brassó vár- 

megyében az alispáni állás elnyerhetésére 

az erre legérdemesebb, legméltóbb ember- 

nél, hogy magyar. 

Czikkiró ur és társai – ha ugyan 

vannak – miaden bizonynyal a soviniz- 

mus vádjával illetnék azt a magyar em- 

bert, s azt a magyar kormányt, hatóságot, 

mely a czikkiróéhoz hasonló elvet alkal- 

mazná. 

Ha helyesnek, egyedül követendő elv- 

nek tartja a nemzetiségi szempont 

kizárólagos merev érvényesitését a hiva- 

talnokok választásánál a vármegyében, s 

ha azt tartja, hogy itt a hatalmon lévő 

elem csak a maga nemzetiségéből való 

embert kell hogy az ügyek élére állitson, 

akkor nem gondolta meg czikkiró, hogy - 

a saját szempontjából – mily veszedelmes 

elvet hirdet, s mennyire kirugja önmaga 

lábai alól azt a hatalmas oszlopot, a nem- 

zetiség jogának oszlopát, melyre felka- 

paszkodott. 

Mit szólna hozzá czikkiró, ha a ma- 

gyar állam, a magyar kormány, a magyar- 

ság hallgatná meg és követné azt az elvet, 

a melyet czikkiró hirdet! 

Mert hisz, a mi elvként ve 
gyére, — czikkiró szerint — annak álla- 

nia kell a nagyobb közjogi egészre, az 

országra, az államra is. 

És ha már most ebben az országban 
a történelmi fejlődésnél, számánál és va- 

gyonosságánál stbinél fogva domináló elem 

a magyar, azt az elvet követné a hatalom 

gyakorlásában, hogy a hivatalok betölté- 

sénél első sorban a nemzetiségi — sőt itt 

már nemzeti — szempontot tekintse dön- 

tőnek, akkor bizony-bizony nagyon hamat 

megváltozna Magyarország térképe, és 

czikkiró ur volna az, a ki logjobban pro- 

testálna saját elvének alkalmazása ellen, s 

a ki legdühösebben irna s valószinüleg 
szólana is az erőszakosság, jögtalanság 

ellen ! 

Jó lesz tehát nem játszani a tüzzel, 

nem dobálózoi a nagyhangu elvekkel. 

Tudjuk, meg vagyunk győződve arról, 

hogy jog- és igazságszerető és hazafiasan 

gondolkozó szász testvéreink körében a 

Nagyszebenben megszólaló, de Brassóból 

foujt riadó nem talál visszhangra; s az 

elhangzik nyomtalanul. 

E tudat indit arra, hogy a czikkiró 

kiindulási pontjának, alapelvének megdön- 

tésére szoritkoztunk csupán, annak kép- 

telenségét kimutatva s a czikk részleteivel 

nem foglalkoztunk. 

Nem foglalkoztunk azért sem, mert 

az, ki ellen — lényegileg - a czikk 

éle irányul, legfényesebben megczáfolta 

eddigi müködésével a czikkirónak azt az 

A leghitelesebb anyakönyv. 
-- Alkalmi közlemény. - 

(A ,Brassó" eredeti tárczája.) 

Sem a lefolyt vallásügyi vitában nem 
hallottuk, sem a konkrét javaslat beterjesz- 
tésekor nem fogjuk hallani azon két neveze- 
tes véleményt, melyek közül az egyik az 

anyelönjevezet a ellen általában - a másik 
pedig az állami anyakönyvvezetés mellett és 

az egyházi ellen az érdekelődő nagy közön- 

ségben erőteljes gyökeret vert. E tény azon- 
ban nem bizonyitja e vélemények jelentékte- 
lenségét és nem involválja a hirlapi uton 
való szellőztetés szükségtelenségét. 

Ugy áll a dolog, hogy az emberek szük- 
éégesnek tartanak valamelyes anyakönyv veze- 
tést, de magukra nézve sokan — kivánatos 

nak nem tartják, sőt egyenesen tiltakoznak 
az ellen. Én ugyan Csokonai „Dorotytyá"-ját 
nem tartom tökéletes munkának és ha idé- 

zem, azért teszem, hogy fiatal leányok rögtön 
kedvet kapjanak azt valamely antiduártól 
megvásárolni és mohósággal elolvasni, hanem 

mégis abban a tekintetben valóságos mester- 
miüűnek tartom, hogy egy emberi gyöngeséget 
egy költőileg előadott jelenetben a megérde- 

melt homéri kaczajra visz. Ez a jelenet Do 
rotytya és a „Dorottyák" revolutióját beszéli 

el, melylyel feltámadva az anyakönyvvezetés el- 

len, épen a farsang idején a matrikulát bir- 
tokukba keritik. Ez a jelenet képzeletben 
folyt le, de leforditható a valóságra, s ha 
mindazokat, kik személyes czélzásnál fogva 
Csokonai ,Dorottyá'-ját épen azon részeért 
triviális ppémának tartják, ha mindezeket a 
kormány megkérdezné azon javaslatra: ,akar- 
játok-e, örökké fiatal bonleányok, hogy az 
ingatag egyházi anyakönyvvezetés helyett nem 
tévedő állami könyvvezetés legyen, mely p. o. 
a születésnek még a perczét is mathematikai 
pontossággal jegyezze fel2* — bizony egybe- 
hangzó feleletet kapna a Dorotytyáéktól: 
Mi az emberi életkort olyan személyes kér- 
désnek és titoknak tartjuk, melye: semmiféle 

hatóság nyilvántartani nincs jogositva ; az 
életkor bizonyitását anyakönyvi kivonatokkal 
büntetendő cselekménynek tartjuk, mint a le- 
véltitok megsértését; minthogy továbbá kiki 
közülünk olyan idős, a milyen fiatal a szive, 

a mit pedig sem az egyház, sem az állam 
mint ilyen nyilvántartani különben sem ké- 
pes: mindezeknél fogva elvi akadályokba üt- 
közik ugy az állami, mint az egyházi anya- 
könyvvezetés és azt magunkra nézve meg nem 

engedhetőnek nyilvánitjuk." 
Ez az egyik vélemény — az anyakönyv- 

vezetés ellen általában a „Dorotytyák" 

pártjáé. 
Ki kell azonban jelenteni, hogy ez egy 

nagyon részleges és különös vélemény — ki- 

vétel a szabály alól. 

Az anyakönyvvezetés biztosan nem ebből 

az ideából származott, hanem a másodikból. 

A kiindulás abból az emberi gyarló 
ságból történt, hogy mindenki kiváncsi a 
más korára. Erre rengeteg a példa. 

Az állam kiváncsi a férfiak korára p. 
o. a 21 évükben, a hitelező kiváncsi az adósa 
korára a váltó aláirás ánál. 

Ezek azonban jogi dolgok. 
Hanem van más példa is. Igy a lányos- 

mamák emlékezetének recze hártyáin valósá- 

gos matricula van minden a társasághoz tar- 
tozó fiatal „más"t lány koráról - azon kiván- 

csiságból, hogy majd az eljegyzések és es- 
küvöők alkalmával a leányok korai férjhezme- 
netele szempontjából a rangsorozat, mint a 
telekkönyvnél, megállapitható legyen. 

Ismeretes hogy - ne csak a nőkön 
évődjem – a férfiak is az 50-es vidékeken 
nem igen emlegetik azt a franczia közmon- 
dást, mely szerint annak, hogy sokáig éljünk, 
csak egy módja van: az, hogy öregszünk. 

És nem csak nőkkel, hanem öregebb 
gavallérokkal szemben is szigoruan tiltja az 
illendőség a koruk után való kérdezést, egy- 
szerüen azért, mivel nem illik senkit kényszer- 
helyzetbe, u. n. végszükségbe hozni az igaz- 

mondás tekintetében. 
A kiváncsiság és az illendőség ugyanis 

mathematikai szólást használva forditott arány- 
ban vannak. Minél kiváncsiabbak vagyunk 
egy másiknak a korára. annál kevésbbé illik 

az után kérdezősködni. 

Ezen a csapáson haladva, odáig jutunk, 
hogy eminens állami érdekként valahol-vala- 

mikor nagyon régen egy párt zászlójára a 

hiteles anyakönyvvezetés jelzőit irta ki s az- 
zal izgatott a kiváncsi emberek között. Az 
állam ettől is, attól is hallva a kivánságot és 
pedig mindeniktől a másikra vonatkoztatva : 
végül konstatálta, hogy mindenki hiteles 

anyakönyvvezést kiván mindenkiről. 

Látható már ezekből is, hogy az egész 
intézmény egy félreértésen alapszik – mivel 
mindenki csak másokról kivánja a matriku- 
lát – de magáról nem; az állam azonban ezt 
ugy értette, hogy arról is vezettet a ki 
magára nem kiváncsi - mivel reá meg 

más az. 
Hogy épen ez-e a jogtörténet tanitása 

- jót nem állok, de hogy annak az állami 
anyakönyvvezetés melletti áramlatnak — az 
egyházi elkönyvelés nem csak előzménye, ha- 
nem épen oka, arra nézve jó lesz meghall- 
gatni a Tetehuja Kula esetét. – Ott kezdő- 
dik ez, a hol más rendes esetek végződnek: a 
hős halálával, sőt még annál is később vala- 

mivel. 
Valahol egy hagyatéki tárgyaláson két 

fogas prókátor erősen összehorgolt az öreg 

Kula halotti anyakönyvi bizonyitványának a 

hitelességén. 
Nem is lehet ezen csodálkozni. Az öreg 

után 20 hold tagositott birtok maradt a Ma- 
ros mellett és ingó vagyon is szépen, melyből 
a leltár 1 tétele alatt 4 ökör mutogatta a 
szarvát - az ügyvédek felé képzeletben. A 
német törvény szerint, ha az öreg halt el előbb, 
mint a felesége, mivel gyermektelenek vol- 

tak - az utóbbi örökösei a három Csorlea 
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elvét, hogy a nemzetiségi szempont kell 
hogy első sorban irányadó legyen. 

A ki polgártársaival szemben — nem- 

zetiségi különbség nélkül - a jog és 

igazság elveit alkalmazza, azzal szemben 

polgártársai sem alkalmazhatnak más elvet, 

mint csupán az igazság és jogosság elvét. 
Dr. -s. 

Politikai hirek. 

Uj államtitkár. A király Miklós 
Ödön országos képviselőt a földmivelésügyi 
miniszteriumhoz államtitkárrá nevezte ki. 

Megyék és az egyházpolitika. 

Hontvármegye tegnapi közgyülésé- 
ben az egyházpolitikai kérdéseknek az állandó 
választmány javaslata értelmében való párto- 
lása 60 szavazattal 15 ellenében pártkülönbség 

nélkül elfogadtatott. 
Beregmegye törvényhatósága szintén 

tegnapi közgyülésében nyilatkozott a kormány 
egyházpolitikája mellett. Az e tárgyban elő- 
terjesztett inditványt nagy lelkesedéssel egy- 

hangulag elfogadták. 

Egyházpolitikai javasla tok. 
Mint a „N. Fr. Presse" értesül, a kormány 

vallásügyi javaslatai közül kettőt már legkö- 
zelebb be fog nyujtani és pedig a polgári 
anyakönyvekre s a vallás szaba d 

gyakorlatára vonatkozókat. 

Válság Szerb iában. Sandor király 
az éjjel elfogatta a régenseket, s kijelentette 
előttük, hogy ő magát nagykorunak nyilvá- 
nitja. Felelős miniszterium alakitásával meg- 
bizta Dokics államtanácsost. A katonaság 
consignáltatott, s a királynak hüséget eskü- 
dött. A régensek, miniszterek házait a kato- 

naság körül állja. 

Városi közgyülés. 

Elnöklő polgármester jelenti, hogy a 
nmltságu m. kir. belügyminiszter a vizvezeték 
munkálatainak kiadására vonatkozó határo- 
zatot jóváhagyta. - A közgyülés ezt öröm- 

mel vette tudomásul. 
Tehát a vizvezetéki munkálatokat a 

Rumpel és Niclas czág fogja teljesiteni. Most 
már azonnal hozzáfoghatnak a vizvezeték ké- 
szitéséhez, s igy reményünk lehet, hogy a 
télre már kész vizvezetékünk lesz. Végrel 

Scherg Vilmos és Társai czégnek, vala- 
mint Meschendőrfer Adolfnak városi tulajdont 
képező telek átengedésére vonatkozó kérésük, 
Hintz Ernő előadása után névszerinti szavazás 
utján egyhangulag helybenhagyatott. 

Ezután következett egy városi adóhiva- 
talnok megválasztása. - Az ülés e részében 
Tompa Sándor vármegyei főjegyző, mint al- 
ispán-helyettes elnökölt. Boyer Traugott elő- 
adó közli, hogy kimondatott, miszerint a 

minősitéshez érettségi bizonyitvány szükséges. 
Előadja, hogy 8 pályázat adatott be. 

A jelölő bizottságba polgármester elő- 
terjesztésére a képviselőtestület Alesius O. és 
Román Lajost küldötte ki. - Tompa Sándor 
alispánhelyettes pedig a vármegye részéről 
Ádám Károlyt és Lázár Gerőt kéri fel. Bi- 
zalmi férfiakul jelöltettek: Fabriczius Frigyes, 
Rőmer Gyula, Sehlandt Gottlieb és dr. Phleps 

Frigyes. 
A jelölő bizottság hosszabb tanácskozás 

után előterjesztette, hogy a 8 pályázó közül 

3 bir a szükséges képesitéssel és pedig: 
Wiener Ferencz, Jekel Guidó és dr. Fischer 

Frigyes. - Ezután a titkos szavazás el- 
rendetvén, — annak eredménye az lett, hogy 
113 szavazat közül 72 dr. Fischerre, 33 

Jekel Guidóra esett. E szerint az adótiszti 
állásra dr. Fischer választatott meg, a ki ké- 
sőbb az ülésben megjelenvén, a hivatali esküt 

le is tette. 
Reich Ágoston, mint előadó előterjeszti, 

hbogy a város küldjön ki képviselőket, a kik a 
vizvezeték létesitése alkalmával szükségessé 
válandó kisajátitásoknál az érdekeltekkel egyez- 
ségeket köthessenek. - E bizottságba Bren- 
nerberg F. elnöklete alatt megválasztattak 
Kertseh K. városi mérnök, Reich A városi 

ügyész, Hintz E. és Schiel G. 
Hintz Ernő előadó előterjeszti, hogy az 

„Első Erdélyi Bank" kérte, hogy a Dirba- 
patakból a raktárházainál épitendő gőzmalmá- 
hoz vizvezetéket létesithessen. Az erre vonat- 
kozó ideiglenes engedélyezés iránti vizJogi 
tárgyalás ápril 5-én volt. Az ideigl. engedély 
megadatott és az alispán által jóváhagyatott. 
A közgyülés ezt jóváhagyó tudomásul vette. 

A polgári közkórházra vonatkozó javas- 
lata az általános takarókpénztárnak – annak 
idején részletesen irtunk róla – januárban 
egy három tagu jogi bizottságnak adatott ki 
véleményezés végett. E jogi bizottság két 
tagja dr. Vajna Gábor és Ádám Károly sze- 
rint eredetileg az évi jövedelem 259,-ának 
megajánlása nem kétoldalu szerződés, hanem 
egyoldalu ajánlat volt az ált. takarókpénztár 
részéről, s ép ezért inditványozzák, hogy az 
ált. takarékpénztár által felajánlott 40,000 

frtnyi végkielégités fogadtassék el. 
Ezzel szemben Puskáriu József, a bizott- 

ság 3 ik tagja különvéleményt adott. Szerinte 
a rendelkezésére bocsátott adatok csak 1835 
39. évből nyujtanak felvilágositást s azok 
alapján alapos jogi vélemény nem adható, ép 
ezért sem az ajánlat mellett, sem ellene nem 

szólhat. 
A városi tanács a szakbizottság többsé- 

gének véleménye alapján inditványozza, hogy 
az általános takarékpénztárnak az a kérése, 

hogy alapszabályainak azt a pontját, mely 
szerint a kórház javára tiszta jövedelmének 
250,-át köteles fizetnie, megváltoztathassa, ha 

40,000 Írtot fizet, s 1894., 1892-iki nyere- 
ményének 250/, át megfizeti, teljesittessék. - 
Az állandó választmány pártolja ez inditványt 
s a közgyülés névszerinti szavazás után egy- 
hangulag elfogadja. 

Ezután megválasztatott az állandó vá- 
lasztmány 20 tagja és pedig: Dr. Gusbeth 
Ede, Hubbes János, Lázár Gerő, Schnell 
Károly, Porr Keresztély, Román Lajos, Hor- 
nung Károly, Schuster Károly, Lengeru 
Juon, Schlandt Gottlieb, Taag Frigyes, 
Bajulescu Bartholomeus, Fabriczius Károly, 
Dr. Zell Vilmos, Ádám Károly, Schwarz Agost, 
Alexi Teochár, Schunn Tamás, Schiel Gusztáv. 

A huszadik tagra nézve Bologa Valérius és 
Dr. Fabriczius Agoston között pótválasztás 
lesz, minthogy egyenlő szavazatot kaptak. 

Hintz Ernő jelenti, hogy eddig mintegy 
800 háztulajdonos jelentette be, hogy a viz 
vezetéket igénybe kivánja venni. A belváros- 
ban pl. kétharmada a házaknak. Minthogy 
pedig többen utólag jelentkeztek, inditványozza, 
hogy a bejelentési határidő május 15-ig meg 
hosszabbittassék. Elfogadtatott. 

A városi uszoda és fürdőre két ajánlattevő 
jelentkezett. Köpe András és társa 280 frtot, 

Broiches József 260 frtot igért. A városi tan. 

a magasabb ajánlat elfogadását inditványozza. 
Elfogadtatott s a bérlet 3 évre Köpe András 

és társának adatott. 
A gázgyárban kér Wagner János tiszt- 

viselő egy nyári konyhát és mosóházat 120 frt 
költséggel épittetni. Megengedtetett. 

Hintz Ernő előadó előterjeszti, hogy 

8000 frt helyreállitási költséggel a Lensor 16. 
sz. alatti városi tulajdont képező ház Kamner 
Edo kérésére, ki kész a költséget előlegezni, 

holyreállitandó lesz. 
A közgyülés névszerinti szavazás után 

40 szóval 7 ellenében kimondta, hogy a vá- 
ros 4000 frttal járul az épitési költséghez, 
mely összeg után a bérlő, kinek a ház ujabb 
15 évre évi 3000 frt.-ért bérbe adatott, 50], 
kamatot fizet. 

A városi árvapénztár számadása tudomá- 

sul vétetett. 
Egy bolgárszegi városi tulajdont ké- 

pező malom helyreállitására 348 Írt. meg- 

szavaztatott. 
A sétatéri ezukrászda helyiség 475 fit- 

ért megvételre ajánltatott, és Bodendorf 50 
frt. bért igért. Sehuster inditványozza az el- 
napolást s a megbecsülést. Az elnapolási in- 

ditvány elfogadtatott. 
A tárgysorozat 15. és 16. pontjának 

tárgyalása elhalasztatott, mert azt az állandó 
választmány még nem tárgyalta. 

Weiss Ede 18.000 frtért meg aka 
venni a sétatéri kávéházat, hogy ott egynagy 
vendéglőt épittessen. A közgyülés azonban 
vételi aiánlatot nem fogadta el, hanem a ta- 
nács inditványa alapján kimondotta, hog, 
kávéház mintegy 5000 frt. költséggel kija 
tandó, helyreállitandó. 

Az Első Erdélyi Bank részv 
nyeseinek közgyülése. 

A tanácsház nagytermében szép 
mal egybegyült részvényeseket Schnell Ká 
roly elnök üdvözölve, részletesen iemerteti 
azokat a nehézségeket, melyekkel az Erdélyi 
Banknak a jelen üzletpangás miatt a lejár 
évben küzdenie kellett. 

Hogy ennek daczára a részvénytőke utár 

részben Maurer Viktor vezérigazgató érdeme, 

és nagy körültekintéssel 
méltó elismerés illet. 

vezeti, s kit 

Az elnök ezen elismerő nyilatkozata ál 
talános helyesléssel találkozván, a gyülés áttért 
napirendre és az igazgatóságnak, valamint 
felügyelő bizottságnak a lejárt évről szóló je- 
lentését helyeslőleg tudomásul vette s kimon- 
dotta, hogy a f. é. julius 1-én lejárandó 
szelvényeket részvényenként 60,-kal váltja b 

Miután az igazgató élénk szinekkel 
ecsetelte, miszerint a világpiaczon jelenleg ural- 
kodó üzletpangás miatt a halmozott pénz- 
készletek következtében a legnagyobb pénz- 
intézetek kamatlábaikat bámulatos módon 
leszállitották, s ez okon az Erdélyi Bank ! 
számitoló üzlete is mind inkább csökke 
ajánlja a más pénzintézetek példájára a tő- 
kének iparvállalatba leendő befektetését s 
mint ilyent különösen ajánlja egy gőzmalom 

felállitását, melynek költsége mintegy 110.000 
frtra menne. 

Ezen ajánlatot Béldi Tivadar örömmel 
üdvözli, az Erdélyi Banknak egy gőzmalom 
felállitása által szép jövőt és megfelelő anyagi 
hasznot jósol és indittatva érzi magát, a ve- 
zérigazgatónak ezen életre való eszméjeért 
köszönetét kifejezni. 

A közgyülés egyhangulag elhatározta te- 
hát egy gőzmalom felépittetését s egyidejü- 
leg elfogadta a bankszabályzat azon kibővi 
tését is mely szerint mindazon betevők, 
kiknek 1000 frt összegnyi letétjük egy éven 
át a bankban elhelyezve van, a vezérigaz- 
gató által egybe hivatnuk hogy maguk kö 
zül három tagot válaszszanak, kik jogositva 
lesznek az ügymenet minden részleteibe be- 
letekinteni és megjegyzéseiket az igazgatóság- 
gal irásban közölni 

Igen szép szavakban és helyesen kifej 

egy negyed részt kapnak a hagyatékból. Az 
egyik ökör erre az esetre a Csorlea-féle ügy- 
véd felé mutogatta a szarvait. Ha azonban 
az asszony azon ügyetlenséget követte el, hogy 
előbb elhalt férjénél: akkor az egész birtok 
és vagyon a három Tetehuja testvérnél marad. 

A három Tetenuja Horatius az anya- 

könyvi kivonatot szentirásnak vitatta - nem 
hiába volt rajta a földi helytartó pecsétje — 
ellenben a három Csorlea Kuriatius az egész 
matrikula hitelességéről megdöbbentő állitáso- 
kat koczkáztatott. Az ügy egy vékony szál 
papiron átkerült a krimináléhoz — a hol 
maga a matrikula vezetője, tisztelendő Efrem 
ur a következőket adta elő: „Való, hogy a 
bemutatott anyakönyvi kivonat nem beszél 

igazat és pedig azért nem, mert Tetehuja 

Kula halt el előbb, mint a felesége". 

A lhalványult ezen köny- 
nyelmüségre, – mely a hiteles irás szentsé- 
gét meghamisitotta. A három Tetehuja Ho- 
ráczius pedig megtántorodott. „A dologban 

azonban nem én vagyok a hibás, hanem a ! 

Trimbiczás-féle jegyzék." 

Diplomáoziai jegyzék sem csinált nagyobb 

feltünést, mint a Trimbiczás — féle. 

„Adja elő - mondá a biró 

történteket és magyarázza meg annak a 

bizonyos jegyzéknek az ügygyeli összefüg- 

gésgét.4 
„Én, — kezdé a pap — az anyaköny- 

vet sommás uton és délután közvetlenül ebéd 

után vezetem, mikor hasznosabb dolgot nem 

mivelhetek a sziesztia alatt. Méltóztatnak is- 
merni azon közmondást: „szegény az eklézsia 

— a pap harangoz."" Hát ez nálunk ellenke- 
zőleg van. Gazdag az eklézsia s a harangozó 
is nagy ritkán harangoz — t. i. csakis ha- 
lottaknak s ezek közt is sajátkezüleg csak a 

leggazdagabbaknak. 

Mivel pedig oly nagy a jólét és oly ki- 
csi a halandóság, hogy a halottak anyaköny 
vébe egy évben 5-6 bevezetés vagyis kiveze- 
tés történik: hát épen ezért vezatem én som 
más uton a matrikulát. Egyszerre mind a 
hatot - addig pedig csendesen várok. A he- 
lyett, hogy hatszor zavarnám meg a délutáni 
emésztést - igy csak egyszer teszem. A 

gboldogult báránykáim — azért nem ha- 
ragszanak, ha in effigie a nyájjal még együtt 
lehetnek a könyvemben az élőkkel. 

A biró arcza kezdett, mint befütött plat- 

ten, vörösödni. 

„Ne méltóztassék türelmetlenkedni! - 

azért kitaláltuk mi a módját. Hosszas fejtő 
rés után mi – már mint én és a harangozó 
Trimbicziás Mathei - rájöttünk a következő 
syllogizmusra : senkit sem lehet eltemetni 
hurangszó nélkül - ha tehát valaki meghalt, 

az a Trimbicás sirató dalát s ezzel magát 
Trimbiczást ki nem kerülheti. Ettől csak egy 
vékonyka lépés volt s kimondottuk a statu- 
mot: a harangozó bevezeti ideiglenesen min- 
den halottnak szóló harangozáskor egy külön 
jogyzékbe az elhaltnak nevét és halála meg 
temetése napját. Ezen jegyzékből egyszerre 

bárányokat ó-esztendő 

utolsó délutánján az ebéd utáni hivatalos 

órában nekem: világos, hogy csak ott va- 
gyunk a matrikulával, a hol kell hogy le- 

gyünk törvény szerint. 

Tekintetes biró ur! – Trimbiczás Ma- 
thei, ezen előttünk álló öreg rendü ember, ket- 
tőről hires : arról, hogy a harang kötelet zene- 
hallással kezeli s a Bethoven-féle gyászin- 
dulót kötélen intonálni képes, másodszor arról, 
hogy mindig józan, kivéve a gazdagabb és 
ritkább halottak elszállásának idejét - kik- 
nek t. i. sajátkezüleg szokott harangozni - 
előre honoráltatván a bánatos siratók által 
ugy zenei hallása, mint a második extrava- 

gáns sajátossága. 

bediktálván a kimult 

Egészen természetes tehát, hogy ő az 
első falusi gazda Tetehuja Kula temetésekor 
gyönyörüen harangozott, de az is, hogy leitta 
magát. Soha sem történt meg azonban, hogy 
egy olyan jól táplált és jól maradt özvegy 
mint a Tetehujáé férjét oly rövid időn 
kövesse, hogy alig keltünk fel az öreg torá- 

ról s már ültünk le az özvegyéhez. 

Az özvegynek szóló harangozás remekbe 
volt, nem harangozás volt az kérem, hanem 
a harangjáték apotheosisa - ez igaz, de az 
is, hogy Trimbczás teljesen át volt szelle- 
mülve a rengeteg pálinkától. A mi nem tör- 
tént még soha - a három Csortea a fölötti 
örömében, hogy az özvegynek harangoz utóbb 
s nem forditva - a közeli városból kizonyos 

uj italt, cognacot hozott külön neki. 

-
 

Bocsánatot kérek, ezeket nekem töviről-he- 
gyire előkellett adnom, mivel tudom, hogy főben- 
járó dologról van szó. Még csak annyit mon- 
dok, hogy Trimbiczás Mathei az u. n. osz- 
trák polgári jogot felsőbb iskolákban nem hall- 
gatta s ezért a hagyatékok örökléséről s az 
elhalás idejének fontosságáról csak annyit tu- 
dott, a mennyit vásáros tátoktól hallott. 

Kétszeresen lehet tehát megbocsátani, 
ha ő abszolute nem helyezett sulyt azon 
körülményre, hogy Tetehuja Kula halt-e előbb 
vagy a felesége. : 

A kijózanodáskor - mikor következett 

a bevezetés a ,„Trimbiczás-féle jegyzék-be 
és a két tonetés egymásutáni rendjére, 

nem emlékezett, azon nagy jelentőségü nyilat- 
kozattal nyugtatta meg lelkiismeretét : ,A lé- 
nyeg az, hogy mindkettő meghalt, ez bizo- 
nyos, mert kétszer harangoztam egymásután, 

az ellenben, hogy melyik halt el előbb 
— nem világos, de nem lényeges - irom 
tehát elsőnek az asszonyt." 

Igy került bele ez a Trimbiozás féle 
jegyzékbe és innen bediktáltatott a matri- 
kulába. 

Ennyi a történet, s ezért jobb, ha az 

állam vezeti a matrikulát, - mint ha a ha- 

rangozó. 
Dr. G. K. 
o 



altt át kellett élnie 

z igazgatónak a gyülés örömmel toga 

Dzell Károly y 

bik szám 
s n A s só 

kők lb- 

az Erdélyi Bank igazgatója, hogy a mi- 

az első erdélyi bank elhatározta magát a 

vők közül egy felügyelő bizottságot vá- 

gani, mely az ügymenet minden ágába 

tekinthessen, netaláni észrevételeit meg- 

bbsse, ugyszólván saját pénzét ellenőriz- 

se, legnagyobb biztositékát adta annak, 

gy ezen pénzintézet a legszolidabb alapok- 

aran fektetve, nyiltan működik, s nincs ok
a 

1kolni, elpalástolni eljárását és jelenleg az 

gedüli pénzintézet, mely maga felett ily 

inőrzést gyakorolni enged. Majd vissza- 

jantást téve a multra, fölemlitette, mily ne- 

körülményekkel kellett megküzdeni ti- 

két év óta, a midőn a bank összes vagyona 

4ossz, hogy ne mondjuk hütlen kezelés miatt 

közkáztatva volt; reá mutatott azon nehéz 

ékre, melyet ezen pénzintézetnek ezen idő 

és csak a legnagyobb 

utosság, lelkiismeretes pontosság, minden 

ülményekkeli számitás és az igazgatóság 

feláldozó munkássága tarthatta fenu ezen 

nzintézetet, és helyezte azon vonalra, hogy 

Itran elmondhatni : ma az erdélyi bankegyike 

alegegészségesebb, legmegbizhatóbb pénziu- 

Geteknek, melyhez bizalom, jogosult remény
 

fíződik, és a mely bármely hazai hasonló in- 

zettel versenyezhet. 
Daczára a rossz pénzügyi viszonyoknak, 

általános üzleti pangásnak, tizenkét év le- 

Hyása alatt 60,000 frtnyi hasznot tudott 

dmutatni, melyből 40.000 írt. a közraktárak 

itésének törlesztésére fordittatott, 20000 
frt 

sdig a tartalékalapba hely tetett. - A ma- 

m épitésre megjegyezte, hogy az a jelen 

iszonyok között egy teljesen egészséges válla- 

ut, mely az erdélyi banknak annál inkább 

lőnyére szolgál, miután az a közraktárak kö- 

elébe, a már létező vasuti vágányok mellé 

osz elhelyezve, melyekkel más vállalkozó csak 

agy pénzáldozatok árán rendelkezhetnék. 
Végül kéri a közgyülés minden egyes 

ét, ezen pézintézeth a megér- 

(emelt bizalommal viseltetni, s eddig is tanu- 

itott jóindulatu támogatásukat attól meg 

tem vonni. 
Ezen lelkesült hangon tartott beszédjét 

ö a. 
Tivadar és 

ánvesét 

Remenyik István, Béldi 

k igazgatósági tant 
tatván, elnök az, ülést 

bezárta. 
Honestus. 

HELYI HIREK. 
- Alispánválasztás Brassóban. Ma 

idélelőtt 11 órakor egy Ádám Károly, Sc
hnell 

Károly ügyvédek, Schiel Gusztáv lelkész, Ni- 

Mcolaus György és 
jegyzőkből álló küldöttség tisztelgett, T 

L R lat 

ő 

községi 
ompa 

Bolesch Károly 

é álló fő Sándor ő 

jegyzőjénél, hogy őt a szász nemzeti párt egy- 

hangu határozáta alapján telkérje, hogy az 

üresedésben lévő vármegyei alispáni állásra 

pályázzon, biztositva őt minden a párthoz tar- 

tozó választó jogosult szavazatáról. – Tompa 

Saándor tőjegyző meghatottan köszönte meg a 
bizalmat, biztositva a küldöttség tagjait arról, 
hogy mint eddig, ugy ezután is, becsületes- 
ség, szorgalom, ember- és igazságszeretet, és 
pártatlanság lesznek elvei, s az a törekvés 

lebeg szemei előtt, hogy szeretett vármegyénk 

l 

: 

s lakóinak javán, előhaladására munkáljon. 
Ujból köszöni a bizalmat, s kéri a küldött- 
séget, hogy küldőiknek ezt tolmácsolják. Mi 
pedig azzal zárjuk ezen, — az idő rövidsége 
miatt — rövid tudósitásunkat : Éljen Tompa 
Sándor, Brassó vármegye lee ndő alispánja ! 

– A. ,Petőfi szobor" felállitásának 

költségeire mai nap Watroba József sziget- 
vári gyógyszerész 2 frt.-ot küldött; ehhez 
szerkesztőségünk 3 frt.-ot csatol, s igy a 
„Brassó"t-nál e czélra ő frt. áll rendelkezésre. 
— A gyüűjtést folytatjuk, adományokat – 
bármily csekély összegben, — szivesen ve- 
szünk és hirlapilag nyugtázunk. A „Brassó:* 

szerkesztősége. 
A hivatalos lapból. A vallás- és köz- 

oktatási miniszter Hesz Magdolna Lenke ok- 
leveles tanitónőt a brassói állami elemi isko- 
lához rendes tanitónővé nevezta ki 

Magyarország herczegprimásának, 
az áldott lelkü főpásztor, Vaszary Kolosnak 
a gyilkos tőrétől való szerencsés, valóban 
gondviselésszerű megszabadulásáért, vasárnap 
folyó hó 16-án d. e. 9 órakor a holybeli róm. 
kath plébánia templomban „Te Deum"-mal 

összekötött ünnepélyes szent mise fog tartat- 
ni, A, eum"-ot és Führer Róbert szép 
miséjét a templomi zene női énekkara énekli 
ez alkalommal. 

— Lesz tehát vizvezetékünk. Mint a 

városi közgyülésről szóló tudósitásunkban em- 
litettük, a városi képviseletnek az a határo- 
zata, hogy a vizvezetéki muukálatok Rumpel 
és Niclas czégnek adatnak ki, a belügyminisz- 
ter által jóváhagyatott. A vizvezetéki mun- 
kálat tehát mielőbb megkezdhető lesz, s még 
ez évben be kell, hogy fejeztessék. Itt figyel- 
meztetjük olvasó közönségünket arra is, hogy 
azok a háztulajdonosok, a kik még nem jelen- 
tették be, hogy a vizvezetéket házukba beve- 
zettetni óhajtják, ezt még május hó 15-éig 
megtehetik. 
- Utczáink világitása. Mult számunk- 

ban emlitettük, hogy a buzasoron próba- 
kép alkalmazott lámpakészülék menr yire 
bevált s annak minél nagyobb terjedelem- 
Den leendő alkalmazása volna szükséges. 
Ez ügy egy interpelláczió következtében 
szóba került a legutóbbi városi képviselő- 
testületi közgyülésen is, a hol a polgár- 
mester azt a felvilágositást adta, hogy még 
többféle lámpakészülékkel tesznek kisér- 
letet, s csak azután fognak határozni a 
fölött, hogy melyik készülék alkalmaztas- 
sék. Nagyon helyesen a Kisérletezés, csak 
arra kérjük az illetékes hatóságot, hogy 
minél gyorsabban végezze a kisérletezést, 
hogy azután az elfogadandó uj készülék 
minnél hamarább alkalmaztassék. 

- A sétatéri kávéház. Lapunk egy ba- 
rátjától vettük a következő sorokat. A városi 
képviselőtestület legutóbbi közgyülésésen el- 

határozta, hogy a sétatéri kávéházat 5600 
frt költséggel helyreállittatja. Ezzel ugy lát- 
szik, egy jó ideig ismét állandósitva lesz ott 
az a kávéház-épület. Pedig a kinek egy kis 
érzéke van a szép iránt, annak igen szálka 
kell hogy legyen a szemében az az épület. A 
kolostor-utczai kaput, a melynek pedig egy 
kis épitészeti becse volt, lerombolták, hogy az 
utczát megnyissák, s tényleg ez szabaddá tette, 
nagyon emelte a Kolostor-utczát s a környéket. 
Ott hagyták azonban, s most még állandósi- 
tani akarják ott azt a sivár épületcomplexu- 
mot, a mit ugy gunyolnak, hogy sétatéri ká- 
véház. Az a hely egy keskeny sétány, s a 

magyar monarchia feltételeit, mint a ho- 
gyan a monarchia is hajlandónak nyilat- 
kozott a romániai érdekeket előmozditani, 
a vám- és kereskedelmi szerződést rövid 
idő alatt megkötik. 

—– A disznó-ól megveszett helye, vagy 
a hivatalos stilus virága. Egy árverési jkvben 
olvassuk : „Az udvaron azonban, létezik a le- 
foglalt disznó ól, mely elárvorezhető, de mi- 
után ezen disznó-ól most 1892 évi juniustól 
az udvaron a helyet elfoglalta, igénybe veszem 
ezen mult 1892 évi Junius 1-től veszett 
helyért mostanig 3 frt, tehát 8 és fél hó- 

napra 25 frt. 50 kr." 
Különvonat Konstantinápolyba F. 

évi május hó 6-án, Konstantinápoly és kör- 

nyéke tekintésére és tanulmányozására 
külön gyorsvonat fog indittatni Budapestről, 
Belgrád, Nis, Szófia, Filippopol és Driná- 

polyon át - Konstantinápolyba. E különvo- 

natra mérsékelt áru menettérti jegyek adat- 

jak ki. Az ellátási dij is előre fizethető. — 

Előjegyzések közölhetők május 1-éig a 

helybeli városi menetjegyirodában (Kolostor- 

utcza 11. sz.), a hol az utazást illető részle- 

tes programm is dijmentesen kapható. 

g 

A közönség köréből. 
Mindazon számtalan jó barátaim s is- 

merőseim, kik itteni hosszas tartózkodásom 

ideje alatt magam és családom iránt a szivélyes 

barátságnak oly sok jelét nyilvánitották — de 

Soepsi Szt.-György szomszéd városra történt át- 

helyeztetésem alkalmával tőlük idő rövidsége 

miatt személyesen el nem bucsuzhattam, - 

fogadják ezen uton legszivélyesebb üdvözlete- 

met, s magamat szives emlékükbe ajánlva, 

maradok kiváló tisztelettel 
Gáb r Antal 

m. k. posta-táv. tiszt. hiv. főnök. 

város legfőbb utezájának végén, a leg 
forgalmi ponton, szabadon kell hogy maradjon. 
Legczélszerübb lenne tehát az egész épüle- 
tecskét lerombolni s ezzel teljessé tenni a 
belváros alsó részét övező körsétányt. Vagy 
ha már épen minden áron hasznositani akarja 
a város azt a területet, épittessen oda egy kisebb- 
szerű minden oldalról nyilt kisebb kioszkot, kis 
parkkal övezve. Sem a mostani kávéház fen- 
tartása, annál kevésbbé egy nagyobb épület 

épitése - mint azt eddig tervezik - nem 
felel meg a szépészeti szempontoknak; s min- 
den idegen látogatóban csak visszatetszést szül. 

KÜLÖNFELEK. 
— Alispán választás Beszterezén. 

A választás iránt az egész megyében 
nagy érdeklődés nyilvánult. Az alispáni 
állásra ötön pályáztak, név szerint: gr. 
Lázár István, kolozsvári főispáni titkár, 
Storch Gusztáv, beszterezei főszolgabiró, 
Gyárfás Benedek, volt tekei főszolgabiró, 

i Ferencz, kir. ügyész és Laszy 
Károly dr. ügyvéd. Zay Adolf orsz. kép- 
viselő időközben visszavonta pályázatát. 
A kandidáló bizottság csupán Lázár gró- 
fot, Storchot és Gyárlás Benedeket jelölte. 
A bizattsági tagok többsége ekkor a Storch 
Gusztáv jelöltsége körül csoportosult. Azon- 
ban ugy ő, mint Gyárfás Benedek vissza- 
lépvén a jelöltségtől, Lázár István gróf 
megválasztott alispannak jelentetett ki. A 
választás, illetőleg a kandidáló bizottság 
eljárása ellen Budacker és Kramer lelké- 
szek zajos helyeslésektől kisért, heves 
beszédekben tiltakozást jelentettek be és 
a bizottság többségét képező szász bizott- 
sági tagok által követve, eltávoztak az 
ülésről. 

— Nagy tüzvész Veszprémben. Vesz- 
prémben április 13-án óriási tüzvész ütött 
ki, s elhamvasztott 141 házat. A tüz 
óriási szélvihar mellett dühöngött, s mint- 
hogy a város hegyes völgyes területen 
fekszik, legjobban voltak menthetők azok 
a helyek, melyek völgyben fekszenek, 
mert itt legalább lokalizálni lehetett a tü- 
tze. A tüz áldozatává két emberélet is 
esett, számosan megsérültek. A tüz óriási 
kárt okozott s az eddigi becslések szerint 
összesen félmillió. 

—- Vánmszerződés az osztrák-magyar 
monarkia és Románia közt. Tegnapelőtt 
érkeztek Bécsbe a román vám-tárgyalások 
felvételére a magyar kormány megbizottai. 
Papianin román megbizott szintén Bécsben 
van. A vámszerződés megkötése valószinü 

Kimutatás 
a Baross-szobor-alapra a brassói kereskedelmi 

és ipark ához befolyt ányokról, 

(Folytatás.) 

Ev. luth. lelkészi hivatal ivén Holcz- 
mányban : Drotleff Katharina 5 kr. Setz Já- 
nos 5 kr. Krausz János 2 kr. Grommes Mi- 
hály 5 kr. Setz András 4 kr. Drotleff Sámuel 
4 Er. Drotleff János 5 kr. Drotleff Támás 5 
kr. Drotleff András 5 kr. Drotleff Mátyás ? 
kr. Engel Mihály 3 kr. Krausz András 3 kr. 
Grommes Sofia 5 kr. Grommes Tamás ö kr. 
Krausz Regina 2 kr. Drotlefft András 2 kr. 
Drotleff Tamás 5 kr. Roth Mihály ő kr. 
Drotleft Márton 5 kr. Krausz Tamás 
Krausz András 4 kr. Schnell Sofia 
Krausz Tamás 2 kr. Schneider János 
Grommes Márton 3 kr. Setz János 
Freitag Tamás 5 kr. Setz András 
Krausz János 5 kr. Krausz Katharina 
Krausz Mihály 3 kr. Drotleff Tamás 
Offner János 4 kr. Drotleff András 
Krausz János 5 kr. Grommes Márton 
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Drotleff Mátyás 2 kr. Frank Hoenrik 20 kr. 
Krausz András 5 kr. Drotleff Mihály 5 kr. 
Krausz András 10 kr. Krausz András 3 kr. 
Drotleff Tamás 5 kr. Grommes János 10 kr. 
Krausz András 10 kr Ősszesen 2 frt 15 kr. 

Ev. Mmth. lelkészi hivatal ivén Márpodon: 
Wagner J. 50 kr. Ev. luth. lelkészi hivatal 
ivén Kürpődön: Echardt István 1 frt. Ev. 
luth. lelkészi hivatal ivén Ujegyházban 50 
kr. Ev. luth. lelkészi hivatal ivén Szakadáton 
Jakab János 50 kr. Mirtse Lajos 20 kr. 
Fekete Benedek 20 kr, Máthó Lajos 10 

kr. Összesen 1 frt. Csizmadia ipartársulat 
Segesvárt 5 frt. Timár ipartársulat ivén Sze- 
benben: Molferdt József 1 frt. Zachariás 
Sámuel 50 kr. Sohr János 50 kr. Hienz 
Frigyes 50 kr. Honrich A. 50 kr. Bordan 
Frigyes 50 kr. Fleischer J. 50 kr. Connerth 
Frigyes 50 kr. Zachariás Vilmos 50 kr. Ifj. 
Reiner Sámuel 50 kr. Ferenczy Frigyes 50 

kr. Összesen ő frt. 
(Folyt. köv.) 

Vendeglő és fogadó 
a, fehérló"-hoz, apályaudvaron. 

Alólirott tisztelettel jelenti a nagy- 
érdemüű közönségnek, hogy vendéglője és 
fogadója jelentékeny nagyobbizások és idő- 
szerű berendezések által azon helyzetbe 
hozatott, hogy a vendégek minden igényei- 
nek minden irányban teljesen megfelel. 
Kényelmes szállószobák, valamint kitünő 
étkek és italok mindenkor a legolcsóbb 
árban kaphatók. 

Alólirott folyó évi január 1-jétől fogva 
az üzlet vezetését ismét kezébe vette, s 
ajánlja e szállodáját közelből és távolról 
utazóknak b. figyelmébe, - felelősséget 
vállalva a legszolidabb és legpontosabb 
kiszolgálásról. 

Mély tisztelettel 

Jeremiás György, 
194 (3--3) szállodatulajdonos. 

Sz. 158.–1893. Fogaras vármegye főispánja. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatom alatti Fogaras 

vármegye törvényhatóságánál — elha- 
lálozás folytán - a sárkányi járás 
szolgabirói állomás üresedésbe jövén 
arra ezennel pályázatot nyitok. 

Felhivatnak tehát mindazok, kik 
ezen 600 forint évi fizetés és 100 frt 
évi lakpénzzel ellátott szolgabirói ál- 
lásra pályázni óhajtanak, hogy az 
1883. évi I. t. ez. ide vonatkozó 88-ai 
alapján fölszerelt kérelmüket hozzám f. é. 
május hó 15-ig nyujtsák be. 

A határidő elteltével netán beér- 
kezendő folyamodványok semmi esetre 
figyelembe vétetni nem fognak. 

Fogarason, 1893. április 8 án. r. 

Krausz Tamás 2 kr. Schuller Petrus 3 kr. Bausznern, főispáu. 

fordulni. 

és a mint a román vámtanács, illetőleg 
a a román kormány elfogadja az szirák- 

bőr- és hajtószij-gyár 

a Ajánlunk saját gyártmányu a 

a . .. 

géphajtó-szijakat 
e a és é 

s . . 

continue-szijacskákat :: 
angol módszer szerint teljesen kicserzett 

g a és legjobban e E 

nyujtott, ragasztott e tn 
s s k 

varrott, szinbőrökből. [- 
a 
a s S midőn legolcsóbb és legszilárdabb kiszolgá- 

s lást biztositunk, felkérjük a t. gyáros és iparüző ura- 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk y 
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Brassoban. 



176-ik lap B A s s ó 

Azonnal kiadó 

boltihelyiség lakással együtt 
Kapu-utcza 61. sz. alatt. 

ESKÓR 
(nyavalyatörés) 

gyógyitható vissza sés nélkül. Ezerek bi 
zonyitják a tudomány ezen csodaszerü 

vivmányát. 

Kimeritő tudósitások válaszbélyeg- 
Kac Magas jutalékot gel együtt intézendők a következő Egyedárusági 

esetleg szabott fizetést adunk ügynököknek kik 
czimre : eonrilk füszerkereskedésében, Főtér 21. 

törvényileg megengedett sorsjegyek részletfi- 
,Office Sanitas Párisban, 

zetés mellett eladásával foglalkozni hajlandók. 
80 Fanbourg Montmartre. 

Fővárosi váltóüzlet társaság, Adler és Társa 49 (15— 

196 (3-6) Budapesten. 

Uj asváanyviz! 

Kézdi-Polyáni 

vÉNvNUS-FoRÁS. 
Fölötte szerencsés összetétele, kellemes, üditő ize és rendkivül dus szénsav 

tartalma folytán első rangu asztali és üditő ital 
raktár Brassó és kérfyeke részére: Vagner 

Egy literes ekotk ára 7 r 

[ Előnyös részletfizetésre ! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses 
tudomására hozni, kzer a legjobb hirnévnek ör- 
vendő Reinhardt Fülöp czé 

S 
aradi butorgyárát - 

s a helyi piaczon - 
Crrüunvaldad Albert e 

ezégem alatt bizományilag képviselem. 
Lakásberendezéseket mindenféle stylben, bár- 

=mely versenyt felülmuló olcsó árakon – ugy kész- - 
pénz, mint részletfizetés mellett - szolid kivitelben - 

= elvállalok. e 
Mintaraktár : Kórház-utcza 62. sz. a. - 

Ugyanott jöl berendezett raktár órák, képek e 
- tükrök, vászon- és konfekezió-árukban, olcsó áron = 
– és előnyös részletfizetések mellett. 
M Teljes tisztelettel e 

128 (12- Grüunvald Albert. 

Teljes berendezések! es 
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E a t arozott áa rak! 

A Modlingi czipőgyári raktár 
Brel kyt a. 

tisztelettel tudatja a t. cz. közönséggel, hogy a közelgő idényre, valamint 

pünkösti ünnepekre való tekintettel, teljesen ujonn an és gazdagon lett 

fölszerelve és berendezve 

férfi-, női- és gyermek-czipőkben. 
Egyszersmind biztositjuk vevőinket, miszerint kifogástalan jó áru 
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szolid minőség és elegáns kivitel tekintetében, ugyszintén minden versenyt 

felülmuló — az egyes czipők talpába bejegyzett - gyári árakat illető- 

leg minden követelményeknek képesek vagyunk megfelelni. 
34) 9— 

atarozott arak! = 

Halljátok és bámuljatok ! G Halljátok és bámuljatok ! 
Egy pár fénymázas vagy patentbőr czugosczipő uraknak csak 2 frt 95 kr; 

egy pár ugyanilyen, hölgyeknek csak 2 frt 85 kr. 

A ki egyszerre két pár ilyen rendkivüli olcsó, divatos, szolid és jó ezípők 
vásárol, az egy pár papucsot (pantoftli) kap ingyen. 

I. SABADEANU 
NAAGC 

[4 

Czipő- és Kalapáru - Raktárába 
épen most érkeztek meg nagy szállitmányok tavaszi és nyári czipőárukban a legjobb 
hirnevü gyárakból Bécsből, Karlsbadból és Budapestről, mindannyi a legujabb szabás 
és legszolidabb kivitelben. 

Minden egyes darab kézzel csinálva és nem géppel gyártatott. 
Minden kornak megfelelően és minden faconban található itt lábbeli 

bámulatos olcsó leszállitott árak mellett, 
de csak azonnali ol e ellenében. 

uttal forf- veormekkalapok és sSapkálc 
is érkeztek nemez-, gyapju és omte Bvetekbol s nagy választékban olcsó áron kaphatók. 

A keresettebb czipőáruk jegyzéke (páronkint). 
frttól Féornczipóok: lssb ft 

Gzngos szipé erős zeté talppal 2.95 Czugos szmő borju, patent- és vikszosbőrből zs 
kettős talppa 3.50 

vikszos, zerge, m borjubőr és zergebőr ből seb 
bori 1 3.50 Füzős ezipő „és patentbőrből, hogyinászó 3. 60 
kesz ből, finom varrott, Czugos czipő zé ööérbek egán abb, 
lakk boritással 4.80 őr-bor. 

Füzős czipő patentbő ől, e mászó 4.50 k stoorer tnemabb. 
ő eg- lakkboritással 

erősebb adi ászó 6.50 Gombolós ezipő regökk lakkboritással 4.— 
Czugos czipő borjubőrből legfinomabb, igen "üzős czipő zerge ebőrb 1, debardeurczipő 4.80 

erős karlsbadi 5.50 Czugos eczipő franczia elagrinborból. croté 5.50 
, „fénytelen ot boritással 60 Gombolós naise 6.50 

franczia chagrinbőrből Báli nki ágva 4.— 
setaozínő Tavágy a pa etenibó ő Czugos eczipő brünell, szvalaktan varrva 2.90 

gebőrből, legfinomabb , szegezve 3.50 
la őrből, .50 2.50 

F tizősezipő, k elobadi heogymászó, barna ter- nélyen kivágva, varrva 
zetes bőrből 5.50 Fé éle zo br. ünell, Tdősebb hölgyeknek 1.70 

setmezinő kivágott, b arna 285 1.70 
rillből 2.65 barna természetes bőrből, kivágva 2.50 

Pines ipő s gummi kalpval vagy a nélkül 38.50 Patent e. zipő, 3.- 
Ker ez. 4.- Porczipő, drillből 1.850 
Hazi zipő pet tóból 1.- Salonczipő lakkbőrből, mélyen kivágott 9.50 
Tornevéé, fehér vagy barna -.90 Men, nyasszonyi czipő eé öreőe ól 2.50 

Házi czipő posztóból é 
Tornaczipő fehér és barma 

Gyermekczipők 50 kr tól feljebb ; nyzipéb 1 frt 80 krtól feljebb, nagy választékban 
Férfikalapok 1 frt 20 kr utazó- és dolgozó-sapkák 50 krtól feljebb. 

Bőrcsinozó, bőrfénymáz, aranym kidbőrkrém, bőrolaj, kenőcs, pillanatfénymáz és 
kaucsuk-gallér és ekézelő legolcsóbb árakon kaphatók. 

A valódi, világhirü szentpétervári orosz ummi felsőeknák csakis nálam szphatók 
idéki megrendelések a mérték beküldése vagy a szám és minősé ég m gneve- 

zése után eenna eszközöltetnek postai utánvét mellett; eg nem felelő áru kévaég- 
gel visszacserélteti 

Halljátok és bámuljatok! ea s Halljat átok és kamutjatok 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 


